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Introduction  
Mavali Tuni, a Khorasani and Shia poet of the Safavid era, lived in the late 9th 

century AH. His divan (poetry collection) encompasses advisory, religious, mystical, 
and romantic themes. Various methods exist to understand a poet and explore the 
deeper layers of their thoughts, one of which involves applying literary theories to 
analyze their texts and divan. The theory of binary oppositions, a key concept 
emphasized by structuralists in literary analysis, highlights the presence of opposing 
poles within linguistic systems. These poles complement each other, enabling the 
distinction between the positive and negative aspects of discourse. This study 
focuses on identifying opposing words and concepts in Mavali Tuni’s divan and 
examining the function of these binary oppositions to determine the intellectual 
framework underpinning his work. Data for this research were collected through 
library methods and analyzed using a descriptive-analytical approach, adopting a 
structuralist perspective. The binary oppositions in Mavali Tuni’s divan are 
categorized into lexical and conceptual oppositions, through which two systems—
romantic and hypocritical—are identified. At the core of the romantic system stands 
the figure of the cupbearer ( ), while the ascetic ( ) represents the 
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hypocritical system. Through binary oppositions, the poet explores religious, 
mystical, and even political structures, critiquing the hypocritical society of his time. 

 
Methodology  
Binary oppositions are the most natural processes inherent in the essence of language 

(Ahmadi, 1991, p. 398). For this reason, humans use not only synonyms but also 
antonyms to describe and identify various phenomena. The term ‘binary oppositions’ 
comes from English. The word ‘binary’ in English denotes opposition, as seen in the 
term ‘Binary Stars’, which refers to stars that appear in pairs (Obeidiniya & Delaei 
Milan, 2009, p. 26). The foundation of philosophical thought and the basis of scientific 
ideas are built upon bipolar elements. In other words, human thought and intellect 
create an idea, which then gains identity and is perceived as a real entity. Darkness and 
light, Ahura and Ahriman, appearance and essence, this world and the hereafter, right 
and left, and so forth are examples of the earliest binary oppositions. “The belief in 
binary oppositions has led to the establishment of a hierarchical system, resulting in 
the superiority of presence over absence and their differentiation” (Ahmadi, 1991, p. 
384). In this study, binary oppositions are examined in two main categories: lexical 
and conceptual. However, it should be noted that “the theory of binary oppositions is 
one of the most significant theories that structuralists consider a fundamental 
component of language, serving as a means to achieve meaning” (Talebian & 
Hosseini-Sarvari, 2009, p. 24). 

 
Findings  
The binary oppositions in Mavali Tuni’s divan are divided into two categories: lexical 

and conceptual. Since binary oppositions are fundamentally rooted in meaning and 
concept, conceptual oppositions are far more prevalent in his divan. Lexical oppositions 
are examined in three subcategories: personal, spatial, and temporal, with the highest 
percentage occurring at the personal level. Among personal oppositions, the contrast 
between the ‘ascetic (zahed)’ and the ‘cupbearer (saqi)’ is the most significant and 
frequently used element. At the spatial level, the opposition between the ‘monastery 
(sowma’a)’ and the ‘tavern (meykhane)’ is the most prominent, closely tied to personal 
oppositions, as the monastery is associated with the ascetic’s actions, and the tavern with 
the cupbearer’s. Regarding temporal oppositions, the contrasting times in his divan are 
tangible and easily comprehensible to the reader. For instance, the opposition between day 
and night, which has the highest frequency in his divan, is clear and perceptible to all. One 
of the most significant conceptual oppositions in Mavali’s divan is the contrast between 
the ‘beauty of the beloved’ and ‘superficial beauties’. In other words, Mavali’s primary 
aim through this opposition is to emphasize the superiority of love and the beloved. 
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Conclusion  
Overall, in his divan, Mavali juxtaposes opposing characters, times, and places to 

distinguish the romantic system from the ascetic and hypocritical system, asserting that 
nothing but love is enduring and eternal. He suggests that every individual must find their 
true beloved and intertwine their life with everlasting love. 

 
Keywords: Structuralism, Binary Oppositions, Khorasan Poets, Mavali Tuni. 
 
 

  



 ) ١٤٠٤    بهار ،  سوم ، شماره  نوزدهم سال  ( اجتماعي خراسان    - مطالعات فرهنگي  | ٤٤

References 
Ahmadi, B. (1991). Sakhtār va ta’vil  [Structure and interpretation of text]. 

Tehran: Markaz  Press. [In Persian] 
Behnamfar, M. (1388/2009). Shāhnāmeh va khāvarān nāmeh: Do jelveh az 

ye Irān [Shahnameh and Khavaran-nameh: Two manifestations 
of Iran’s national identity]. , (3–4), 
177–191. [In Persian] 

Bertens, H. (2018). Mabāni  [Fundamentals of literary 
theory] (M. Abolghasemi, Trans.). Tehran, Iran: Nashr-e Māhi. [In Persian] 

Emami, N. (2003). Sakhtargarāyi va naghd e sakhtāri [Structuralism and structural 
criticism]. Ahvaz: Nashr-e Rasesh. [In Persian] 

Makarik, I. R. (2006). Dāneshnāmeh ye nazariyyehā ye mo‘āser 
[Encyclopedia of contemporary literary theories] (M. Mohajer & M. Nabavi, 
Trans.). Tehran: Nashr-e Agah. [In Persian] 

Mavali Tuni. (2017). Divān [Collected poems] (S. R. Sedaghat Hosseini & H. 
Ghavami, Eds.). Tehran, Iran: Islamic Consultative Assembly Press. [In Persian] 

Mohadeszadeh, H. (2005). Tazkerāt āfarinān: Zendegināmeh ye nāmāvarān
ye Irān [Tazkerat-e Asar-āfarinān: Biographies of Iran’s cultural 

luminaries]. Tehran: Publication of Cultural Works and Glories. [In Persian] 
Nozari, H. A. (2003).  [Hermeneutics in 

the field of literary criticism]. 
, , 25–45. [In Persian] 

Obeidiniya, M. A., & Delaei Milan, A. (1388/2009). ye taghābolhā
dovgāneh dar sakhtār ye sanā’i [Examining binary oppositions in the 
structure of Sanai’s Hadiqeh]. 

, , 41–65. [In Persian] 
Razi, A. A. (1999).  [Tazkerat-e Haft Eghlim] (S. M. R. 

Taheri, Ed.). Tehran: Nashr-e Soroush. [In Persian] 
Safavi, K. (2008). Mabāni ye Zabānshenāsi: Darsnāmeh ye kārdāni va 

kārshenāsi ye zabān va adabiyyāt e fārsi [Fundamentals of linguistics: Textbook 
for associate and bachelor’s degrees in Persian language and literature]. Tehran: 
Borhan School Cultural Publications. [In Persian] 

Safavi, S. M. (1935). ye sāmi ["Memoir of Sami’s gift] (V. 
Dastgerdi, Ed.). Tehran: Armaghan Press. [In Persian] 

Scholes, R. (2000). Darāmadi bar sakhtārgārayi dar adabiyyāt [An introduction to 
structuralism in literature] (F. Taheri, Trans.). Tehran: Agah Press. [In Persian] 

Shamisa, S. (2004). e fārsi [The evolution of Persian ghazal]. Tehran: 
Nashr-e Ferdows. [In Persian] 

Talebian, Y., & Hosseini Sarvari, N. (1387/2008). Madāyeh e khorāsāni va 
gerāyesh be ghotb e majāzi ye zabān bā estenād be she‘r  [Praises 
in the Khorasani style and the tendency toward the virtual pole of language with 
reference to Manuchehri’s poetry]. , (21), 35–37. 
[In Persian] 

  



    ٤٥  | زاده ميرزائيمحمدامين ابراهيم  /  ...  ديوانهاي دوگانه در بررسي تقابل 

يپژوهش  -علمي   يمقاله  

 ديوان موالي تونيهاي دوگانه در بررسي تقابل
 

 
 ٢ فربهناممحمد                                 ١  زاده ميرزائيمحمدامين ابراهيم                            

 

     ٠١/١٤٠٤/ ٢٣تاريخ پذيرش:                   ١٤٠٣/ ٠٨/١١تاريخ دريافت: 
 

 ٣ ي، شماره١٩ يدورهمنتشر شده:  يمقاله  يمشاهده
http://www.farhangekhorasan.ir/article_218704.html 

 

 چكيده 

 ، يمذهب   ،ياندرز  ميمفاه  شوانيد در  كه    شاعر خراساني و شيعي عصر صفوي است  يتون  يموال
ي  ها شهي اندهاي عميق  لايهبا    ييشاعر و آشنا   ك ي شناخت    ي. براشودديده ميعارفانه و عاشقانه  

متون    ل يتحل  براي  ي ادب  هاييهها، استفاده از نظراز آن  ي ك يوجود دارد كه    ي متفاوت   ي هااو روش
نثر و  نظر  نظم  است.  مهم  ي ك يدوگانه    ي هاتقابل  ييهشاعران  كه    ي اتينظر  نيتراز  است 
كه در    كنديمهم اشاره م   نيبه ا  هينظر  نياند. ابه آن توجه نموده  در بررسي متون  انيساختارگرا

و   شونديم   ب محسو  گر يكدي مكمل    ي وجود دارند كه به نوع  يمتقابل   ي هاقطب  ي زبان  ي هانظام
آنچه در اين پژوهش حائز اهميت .  گردندمي  ي كلام از قطب منف  كلام  قطب مثبت  يباعث بازشناس 

ديوان  هاي دوگانه در  بوده است بازشناسي واژگان و مفاهيم متقابل و همچنين كاركرد اين تقابل
هاي  است تا معين شود نظام انديشگاني موالي بر چه مبنايي استوار گشته است. داده موالي توني

ي قرار  ـ توصيفي مورد بررس  ي تحليليآوري شده و به شيوهاي جمعپژوهش به روش كتابخانه

 
 . رانيا  رجند،يدانشگاه ب  ، يو علوم انسان  اتي دانشكده ادب  ، يفارس اتيزبان و ادب  يدكتر ي دانشجو. ١
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دهد كه تا پژوهش حاضر رويكردي ساختارگرايانه داشته باشد. نتايج بررسي نشان مي  گرفته است
  شوندتقسيم مي  يو مفهوم   ي واژگان  ي هاتقابل  بر دو قسم  ديوان موالي توني   دوگانه در  يهاتقابل
ت ي عاشقانه، شخص. در رأس نظام  بازشناسي شوند  اكارانه يدو نظام عاشقانه و ر  ق،يطر  ن يتا از ا

  ي هابه كمك تقابل  ،است. شاعر  اكارانهي نظام ر  ي شخصيت زاهد نمايندهو    شود يم  ده يد  يساق
  يهازدير  ي هو جامع  پردازد يم   ياسيس  ي ساختارها  ي و حت  ي عرفان  ، يني مسائل د  ي به بررس  ، دوگانه

 .دهديمورد انتقاد قرار م قيطر نيعهد خود را از ا

 ي.تون ي موال ،شاعران خراساندوگانه،   يهاتقابل ،ييساختارگرا :هاي كليديواژه

 

 مقدمه 

گيري كه پژوهشگران با بهره  براي بررسي متون نظم و نثر ارائه شده  يفراوان  هاييهتاكنون نظر
از    ، كه "دوگانه  يهاتقابل  ييهنظر".  كوشند به فهم و درك صحيح متن دست يابندها مياز آن
شاعران كمك    اتيذهن  يدر بازشناس   ،اتيبه مخاطبان ادب  ،رديگ يت م ئنش   انيساختارگرا  آراي

موال كنديم  ي انيشا و دهم هجر  مذهب يع ياز شاعران ش  يتون  ي.  نهم  اثر   ي قرن  تنها  است كه 
اوست.   ات ي قطعات و رباع  ات،يغزل  د،ي اشعارش مشتمل بر قصا  وانيتاكنون، د  ، او  ي شناخته شد

نش  ي شاعر  يموال و  پرفراز  روزگار  است كه در  منتقد  كرده ب يمتعهد و  زندگي  اند  ي    ي هاشهي و 
اي  شاعر در دوره  كه   بايد توجه داشت   .كرده است  ان يخود را در اشعارش ب  ـ فرهنگي   ي اجتماع 

ويژه حضرت علي (ع)، بنا به دلايل سياسي و اجتماعي  بيت، بهزيسته كه دوستي و ارادت به اهلمي
به عنصري فرهنگي و ملي بدل گشته و گويي وارد ضمير ناخودآگاه قوم ايراني شده است. در اين 

اي  ي ملي نيز گرفته بود، به گونهدوره، هويت ملي ايرانيان با تأكيد بر عنصري مذهبي كه صبغه
در   دوگانه يهاتقابل). اين پژوهش بر آن است، تا با بررسي ١٧٨: ١٣٨٨فر، ديگر احيا شد (بهنام

جا كه و از آن  اشعار او بپردازددر    ي مثبت و منف  يهاقطب ك ي و تفك  يبه بررس  والي توني،ديوان م
انجام نشده،   ي موال   وانيبه كار رفته در د  يهدوگان  ي هاتقابل  يهدر حوز  ي اجانبهپژوهش همه

استخراج مقاله  اين  نويسندگان  د  يهاتقابل"  هدف  در  بازشناسي  و    "يتون  يموال  وانيدوگانه 
اوست؛نظام ديوان  در  تقابلي  انديشگاني  ا  تا   هاي  و   ي معرفت  يهاشهياند  ق،يطر  ن ياز 
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  ي ـ اجتماعيفرهنگ  يهو آنچه مربوط به حوز  اتينسبت به اجتماع توني    يموال   يهشناسانيهست
 .گردد  كشف   شود،يعصر شاعر م 

 

 پژوهش   يپيشينه

با  مقاله  ش١٣٩٢تر، در  كه پيشچاپ شده  ش  ١٣٩٦بار در    نينخست   ي تون  ي موال  وانيد اي 
 رضا صداقت حسيني منتشر  عنوان «موالي توني، ديوان، يك مسمط و دو تخميس» توسط سيد

زندگي به  ابتدا  آن  در    ي هنامشده است كه در  اشعارش  و سپس مضامين  پرداخته شده  موالي 
خطي    ي همقاله به معرفي نسخ  يههاي مختلف شعري بيان شده است. در پايان نيز، نويسندقالب

هاي مسمط و تخميس بيان نموده است. ديوان موالي پرداخته و تعدادي از اشعار او را در قالب
  احمدنياز ام  م يهفت اقل،  يصفو  يرزا ياز سام م  ي سام  هتحف ها مثل  تذكره  ي در برخ  موالي تونينام  
فرهنگ  ،  ياالله گوپاهواز مولانا محمد قدرت  الافكار  جي نتاتذكره  ،  يگدل ياز آذر ب  آتشكده آذر ،  يراز

 .ذكر شده است  پورامي از عبدالرسول خ سخنوران
ن   يهاتقابل  موضوع  در عب   ي ارزشمند  ي هاپژوهش  زيدوگانه  است.  گرفته  و   ا ينيديصورت 
و   پرداخته  يي سنا   ي الحقيقههق يحددوگانه در ساختار    ي هاتقابل  ي به بررس)  ١٣٨٨(  لان يميدلائ

و    ي عرفان  ي هاهيبر پا  ،شتريب  ، ييسنا  ي هق يحدكار رفته در    به  يهدوگان  يهاتقابل  اند نشان داده
در آن صورت    ي ادي ز  يهايپردازتي اثر، شخص  نيبودن ا  گونهتياستوار است. به جهت حكا  ياخلاق 
تقابل  ؛گرفته بسامد  ب  يت يشخص  يهدوگان  يهالذا  آن  بررس  )١٣٩٢(  لوينباست.    سيار در    ي به 
 ني ترياز اصل  ي كي   دهداست. نتايج پژوهش نشان مي  حافظ پرداخته  اتي دوگانه در غزل يهاتقابل

از زوج  يشگردها استفاده  د   يهاحافظ  در  بوده است.  تقابل  وانيمتقابل  از  استفاده    يهاحافظ 
به   يهاتقابل  لونبيداشته است.    يشتريكاربرد ب  ، يو بلاغ  يادب  يندها ترف   رينسبت به سا   ،دوگانه

قرار داده است كه    ي مورد بررس  يو ادب  يي معنا  ، يلفظ   ي هحافظ را در سه دست  وانيكار رفته در د
صورت    يهاياز بررس   پس   .استبسامد را داشته    نيترشيب  يي معنا  يهدوگان  ي هاتقابل  اني م  نياز ا

 وان ي د  در  دوگانه  يهاتقابل  ي بارهدر  ي سطور، مشخص شد كه پژوهش   ن يا  نويسندگان گرفته توسط  
  و فهم شعر او  دوگانه در شناخت شاعر  يهاجا كه تقابلصورت نگرفته است و از آن  يتون  يموال
 . يابدي مياژهيو تياهم وهشپژ نيدارد، نگارش ا ييبسزا ريتأث
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 موالي توني

بتواند زوا  لبيها مطو تذكرهتاريخي  در منابع   برا  يتون  يو احوال موال  ي زندگ   ي ايكه  ما    يرا 
  يلااو و از لابه وانيه ما را بر آن داشت تا با مراجعه به دئلمس نيا  بيان نشده است؛ د، يروشن نما

  ي تون  ي موال  مولانا.  ميابيو افكار او ب  يبا زندگ   تباطهر چند اندك، در ار  ،را  يمطالب   مياشعارش بتوان
در    يكنون  "فردوس "  اي   "تون"  يهاست. اصلش از بلد  ينهم و دهم هجر  يهنامدار سد  ياز شعرا

 ند: ك ياشاره م  نيبوده است. او ضمن اشعارش به موطن خود چن ياستان خراسان جنوب
 دگر   اريكه ز تونم نه از د                      سعادت بس    نيپناها هم نيد

 )٦٩: ١٣٩٦ ، يموال(

مشهور   عيو تش   ن تديّ  در   و  (ع) بودهاز محبان و دوستداران ائمه اطهار    ه يتون در عصر صفو  مردمِ
«در شعرگويي طبع خوبي داشته و در ابتدا به تحصيل كمالات پرداخت. تاريخ وفات وي  اند. بوده

  اند دانسته  الذات فيشر  ي فرد  ). او را٣٠٥:  ١٣٨٤زاده،  اند» (محدثهجري قمري نوشته  ٩٤٩را  
«ابيات آبدار و   .استپرداخته  يبه كسب انواع كمالات معنو ي زندگ ن يآغاز ي هااز همان سال كه

از جمله  اين رباعي  از تعريف است.  او زياده  اشعار هموار بسيار دارد. صفات و اخلاق پسنديدة 
 اشعار اوست: 
 ما از غم يار اينچنين زار و نزار             گار ــزون و ف ـانه محـم زمـد ز غــزاه

 او را غم روزگار و ما را غم يار»               شك نيست كه هر دو را كشد آخر كار 
  )١٢٣: ١٣١٤، صفوي(          

«در طبابت    .داشته است  بسيار مهارت    ي سيدر صنعت خوشنوكه    اندكرده  بيان ها  تذكره  يبرخ
اي  گذرانيد. بيت زير، مطلع قصيدهبه حذاقت نام برآورده و اكثر اوقات در دارالعباد يزد روزگار مي

 از اوست:
 از دل هزار شعلة نورش زند علم»           هر كس كه زد به مهر علي همچو صبح دم  

 ) ٨٦١: ١٣٧٨(رازي،     
نامدار    يمبادرت نموده است. او از شعرا  ي ق شاعريبه طر  فيشر  عتِ يطب   تيموزون  ي هبه واسط
الحان آن دوره بوده است. اشعارش در حد كمال  طبع و خوشخوش  ندگانيو از سرا  يعصر صفو
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.  باشديو استعارات م  هات يو تشب  يو معنو   ي لفظ   ع يمقال و متضمن انواع صنا  ي حال و روان  ت يو نها
 :ديگشايلب به سخن م  نياز اشعارش چن د يو تمج  ف يدر توص

 بكر  يكه ناسفته دارم گهرها               ر ـج بازار فكـرسنـآن گه منم
 لآل  يها به گردن همه عقده                 ال يخ زگان يآن بسته دوش از

 )٢٨٨: ١٣٩٦موالي، (

 هاي دوگانهتقابل

هر   يعن ي  ؛ استآن    يبه متضادها   يافتن نسبت  ي آگاه  ايهر پديده  شناخت  يها از روش  ي كي
 ارائه كند. آن از  فيتعر ينوع توانديم رد، يقرار گ  ي مورد نظر مادهيمقابل پد يهآنچه كه در نقط

: ١٣٧٠  ،يهستند كه در ذات زبان قرار دارند (احمد  ييهاكنش  نيتريع يدوگانه طب  يهاتقابل
مختلف، علاوه بر   ي هادهيو شناساندن پد  يمعرف  يها برااست كه انسان  ل يدل  ني) و به هم ٣٩٨

كلمه  يهامترادف متضادها  ،آن  ن  ياز  م  زيآن  تقابلبرنديبهره  اصطلاح  معادل    يها.  دوگانه 
Binary oppositions   ي ه. واژي استسيدر انگل  Binary  ؛  تقابل است   ي هكنندانيب  ي سيدر انگل

ستارگان   چنانكه دارند  بهدو  هك  يبه  قرار  هم  كنار  و   ا ينيد ي(عب  ند يگويم  Binary Starsدو 
 ن ي از اول   ييهاباطن نمونه  وظاهر    ،منياهر  واهورا    ،يي روشنا  و  يك ي). تار٢٦:  ١٣٨٨  ، ميلاندلائي
 گر ي قطب و نزول قطب د  كي  يها مشخص است، برترتقابل  نيدوگانه هستند. آنچه در ا  ي هاتقابل

تار قطب   يهكنندانيب  ييو روشنا  شوديدر نظر گرفته م  يبه عنوان قطب منف   يكياست. مثلاً 
ي كلي واژگاني و مفهومي مورد  هاي دوگانه را در دو دستهدر اين پژوهش، تقابلمثبت است.  

كه دانند  را از اركان زبان ميدوگانه    ي هاتقابل  ي يهنظربررسي قرار خواهيم داد. ساختارگرايان  
كه به درك آن  ي). برا٢٤:  ١٣٨٧  ، سروري و حسيني  ان يالب به معناست (ط   دن يرس  يبرا  ي خود عامل

هاي  يي و گفتهساختارگرا  يبه بررس  م،يدوگانه برس  يهااز تقابل  اني از منظور ساختارگرا  يترقيدق 
 . ميپردازيم پردازان ساختارگرانظريه
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 هاي دوگانه در ساختارگراييتقابل

و   ي نقد ادب  ي هدربار يمنتقدان، سخنان  ژهيوبه  ، شاعران  ان ي در م ستم ي اول قرن ب  ي همياز اواخر ن
اثر، قائل به تمركز   ي خيتار   طيو شرا  نامهيتمركز بر زندگ   ي به جا  ، كه  شديم  ده ياصطلاح نقد نو د
  ؛ )١٩٧:  ١٣٨٣  سا،يبود (شم   ييگرااز احساس  قدان هدف آنان دور كردن منت   و   بر خود اثر بودند

طول پ   دي نكش  ي اما  آرا  روانيكه  در  تجد  ي نو  و  دنظري خود  اهم  ،كردند  با  پ  نيزمان    روانيامر، 
  باًيآغاز به كار كرده بود) به چاپ آثار خود پرداختند و تقرم ١٩٣٠ يها(كه از سال  ييساختارگرا

از سه دهه   بعدم  ١٩٦٠  از سال(پس    ي. هدف اصل دندي بخش  ييبه ساختارگرا  يا، جان تازه)به 
صورت    ي بررس  يي ساختارگرا به  ساختارگرا  كيآثار  بود.  منسجم  به   ، اثر  كي درون    ان، يكل 

  ييآن بودند كه الگو  ي پ  در آن همت گماشته بودند و «  ي اجزا  انيدر روابط م  ت يواقع  يجستجو
).  ٢٦:  ١٣٧٩به دست دهند» (اسكولز،    كننديم   يكه بررس  يآثار منفرد  يرونيبه عنوان مرجع ب

در   ان يساختارگرا و  كرده  كشف  را  زبان  نظام  مختلف  ا  افته يعناصر  كه  برا  ن يبودند    يعناصر 
دارا با    ي هرابط  ي معنادارشدن  (برتنس،    گر يكدي متقابل  از    يان ي). ساختارگرا٥٧:  ١٣٩٧هستند 

 . بودند دهيزبان رس  ياجزا اني متقابل م يهرابط نيبه ا ٤و بارت  ٣لاكان  ،٢اكوبسن ي، ١سوسور  ليقب
  يهرا در حوز  قاتشياست كه تحق  يس يشناس سوئزبان  م)١٩١٣  –  ١٨٥٧دو سوسور (  نانيفرد

  يدر بررس   سوسور،متون متمركز كرده بود.    ي ساختار  ليتحل   يبرا  يي ابزارها  ن ينظام زبان و تدو
  ك ي   ي . معنا كندتوجه مينظام زبان    ي اجزا  ي ني و جانش  ي ن ينشبه روابط هم  ، يعناصر نظام زبان

به   ؛ واژگان است  ريآن واژه با سا  ي هآن واژه در جمله و رابط  تي واژه در جمله، وابسته به موقع 
  ك ي توجه داشت كه    دي با  و  واژگان توجه دارد   يبه ارتباط نحو  ين ي نشهم  ي رابطه  گر،يد  ارتعب

ارتباط    زين  رنديآن واژه در جمله قرار گ   يبه جا  توانستنديكه م  ي واژگان  ريواژه در جمله با سا
ا كه تحت عنوان «رابط  ن يدارد.  م  » ين يجانش  ي هارتباط  ارتباط    شود،يشناخته  با   ك ي به  واژه 
م   ي واژگان ندارند  آن جمله حضور  آنچه سوسور دربار٣٨:  ١٣٧٩(اسكولز،    پردازديكه در    ي ه). 

  رد،يگيجمله را در بر نم  ك ي صرفاً واژگان حاضر در    كند، يم  اني ب  ين يو جانش  ين ينشمحور هم

 
1. Ferdinand de Saussure 
2. Roman Jakobson 
3. Jacques Lacan 
4. Roland Barthes 
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هر   نشي گز«وجود دارد. چرا كه    ين يو جانش  يني نشهم  يهرابط  ني واژه ا  كي  ي هاواج  نيبلكه در ب
  ،ي(امام   »خواهد شد  د يجد  يامنجر به ساخت واژه  ،ي محور خط  كي قراردادن آن در    يواج برا
٢٢: ١٣٨٢ .( 

است   يي ساختارگرا  يهمهم در حوز  پردازانهينظرديگر  از    م)١٩٨٢  –  ١٨٩٦(  اكوبسنيرومن  
  اكوبسن، ي از نظرات مهم    يك يداشته است.    ياد يز  ريثأت  نظرات سوسور  ي هكه در بسط و توسع

دو  ن ي. اكندياستفاده م  ب»ي«انتخاب» و «ترك ح از دو اصطلا ،كه در آناوست  ي ارتباط ييهنظر
با محور هممفهوم، هم «رمزگذار    رايز  ؛شده توسط سوسور استمطرح  ي ن يو جانش  ي نينش راستا 

 گر ي د  يهابا نشانه  ي نينش محور هم  ي را انتخاب و بعد رو  يانشانه  ، ين يمحور جانش  ي از رو  ،ابتدا
 .)١١٨: ١٣٨٧ ،سروريو حسيني اني(طالب  كند»يب ميترك
واحد را در اثر   يي كه مؤلف معنا  ودندمنتقدان معتقد ب  ، يياز ظهور و گسترش ساختارگرا  ش يپ

  يگانگي  نيا  ان ي. اما ساختارگراكنديو خواننده آن را بعد از خواندن متن درك م   دهديخود قرار م 
را در  «مرگ مؤلف»    ييهنظر  م) ١٩٨٠  –   ١٩١٥گرفتند و رولان بارت (  ده يمعنا را ناد  ت يو قطع
مورد توجه قرار گرفت تا    شياز پ   ش يمخاطب ب  گاه يجا  ه،ينظر  ني كرد. با انتشار ا  يمعرف   م١٩٦٧

مؤلف خارج كردند و  اريمرگ مؤلف، اقتدار و معنا را از اخت پردازانهينظر گريجا كه «بارت و دآن
 ن ي ا رساختيتوجه داشت كه ز دي ). البته با٣٣: ١٣٨٢ ، يمتن واگذار كردند» (نوذر يهبه خوانند

نهفته شده است. متن خوانا   سا»ي«متن خوانا» و «متن نو  ن يب  ،مهم  يهدوگان  ابل تق   كي در    ه،ينظر
كه   ي واحد  ي به معنا  دني منفعل دارد و در جهت رس  ياست كه در آن خواننده حضور  ي متن

فعال    يحضور  يراآن است كه خواننده دا  ساي. اما متن نودارديارائه شده، گام برم  سندهيتوسط نو
متكثر دانست كه    د يرا با  سا يمتن باشد. متن نو  يمعنا برا  يهدكننديتول  تواند يم  ي است و حت

 .)٢٧٦: ١٣٨٥ ك،ي دارد (مكار ان يپايب يزبان
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 بحث و بررسي

 يتون ي موال  وانيددر   ي واژگان يهاتقابل

.  كنديرا خلق م  يمتعدد   يهدوگان  يهادارد كه تقابل  يمختلف  ي هاهيمادرون  يتون  يِموال  وانيد
متعدد    يهاتيتقابل را در بطرفين    اوقات گاهيو    شونديم   دهيد  ت يب  ك ي در    يها گاه تقابل  نيا

ديدمي دستهتقابل  .توان  سه  در  واژگاني  قرار هاي  بررسي  مورد  زماني  و  مكاني  شخصيتي،  ي 
 گيرند كه به شرح ذيل هستند.مي

 

 ها تقابل در سطح شخصيت

تقابل  يكي انواع مهم  موال   ي تيشخص  يها تقابل  ،يموال  وانيددوگانه در    يهااز  با    ي،است كه 
برابر هم قرار مها را دوبهآن  ها،تي شخص   نياز ا  ك ي پردازش هر     يها تي. او شخصدهديدو در 

  يها رولان بارت، از دلالت  ي شناسطبق نشانه  ،و  دهد يقرار م   ي خود را در دو قطب مثبت و منف 
  يهاتيشخص ي ريگچه كه در شكل. آنرسديم ي ضمن  يهافراتر رفته و به دلالت  كيهر  حيصر
  يار ياوست. بس  يها تيشخص  ياجتماع  ـ  ياس يس   گاهيبرخوردار است، جا  ياديز  تياز اهم  يموال

قابل پذ  يخود ممكن است بر معنا  حيصر  ي كه در معنا  يي هاتياز شخص دلالت   رشيمثبت و 
  حي صر ي معنا  كند، يارائه م  شيهاتيكه از شخص ي با توجه به پردازش  ي، اما در نظرگاه موال  ،كنند 

  هااجتماعي آن  ي ـاسي س  تيو اهم  گاهي، جا يضمن   ي و در معنا  د رويم   يضمن   يبه سمت معنا
 .  شوديدگرگون م 

 

 ي زاهد/ ساق

به آن   با د  يچه موالتوجه  و ساق   وانيدر  زاهد  از  ا  ميابي يدرم  كند،يم  انيب  يخود  دو    نيكه 
، زاهد و ديوان موالييكي از عواملي كه سبب شده است، در  هستند.    گريكديشخص درتقابل با  

  يبه فرد   ،يفارس   اتيدر ادب  ،زاهد  ساقي در تقابل قرار بگيرند، غفلت زاهد و آگاهي ساقي است.
او در مرحل  ي رغبت  اتي برگردانده است و نسبت به ماد  ي رو  ا يكه از دن  شوديگفته م   يهندارد. 

 :است افته يمانده و به درجات بالاتر دست ن ي«زهد خشك» باق
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 دارد   يكه غم خانه و باغ زاهد است آن       چه كنم قصر بهشت  ت،يو خاك سر كو من
 )١٥٦: ١٣٩٦(موالي، 

 ياست كه ذات خود را شناخته و به مراتب والا ي شخص ي،موال  دگاهي از د ي، ساق  گر،يطرف د از
. استشكل گرفته    اي غفلت و ر  يكه اعمالش از رو  ستياست و همچون زاهد ن  افتهي دست    ضيف 

  ،اري در عوض وصال   ،و آخرت را اي دن زين ي ساق  كند، به آخرت ترك  دن يرس يرا برا ا يزاهد اگر دن
 : است رابيس اريوجودش از عشق و محبت  راكه يز كنديرها م

 كآورد افسردگان را باز چون آتش به جوش            رنگ كو آن آب آتش مي اافسرده اي ساق 
 ) ٢١٠همان: (

ي ديگري كه اين دو شخصيت را در تقابل با يكديگر قرار داده، سرانجام زاهد و سرانجام  نكته
است.   شخصآن  ازساقي  كه  بهره  تيجا  عشق  از  براساس   يازاهد  او  اعمال  و  است  نبرده 

 :داندينم ي جز شرمسار  ي زيسرانجام او را چ ياست، موال شايشخص ي هايطلب منفعت
   كه گردد شرمسار آخر  يحرف   ي كس د يچرا گو      يزاهد از طوب يجلوة قدش مگو ا يديد چو

 ) ١١٩همان: (
از محبت   ي نشان  د،يگويكه م  يبرخلاف زاهد، سراسر وجودش عشق است و هر سخن   ي،اما ساق

امر   تي. نهادانديم  ر يو عاقبت به خ  يپ ك ي جهت است كه او را ن  ن يبه هم   يبه همراه دارد و موال 
با    ي قدم و هم  ي كه همراه  داند يم   كيچنان نرا آن  رانجامس  نيا  ي وصال است و موال   ، يساق  يبرا

 : كنديخود آرزو م  يرا برا يساق
 ندانم من مست  ي زان كه سر از پا شتريپ        ت يرخصت آن ده كه ببوسم پا  ا،ي ساق 

 ) ١٣٢(همان: 

 خواجه / رند

ها را مورد پردازش قرار داده، آن  قيبه طور دق   ي كه موال  يمتقابل  يهاتياز شخص  گريد  ي كي
  اما،  دهديقرار م  يكه همواره خود را در سخت   دانديم   يخواجه و رند است. او خواجه را شخص

صفات متقابل خواجه از جمله  .  دانديرا روا نم  يو مشقت  يدستتنگ   چي ، هيدر سراسر زندگ   ،رند
به تنگ و رند مي اشاره كرد.توان  رند    وان يد در    ،خواجه  ت يشخص  نظري خواجه و وسعت ديد 

 : ننديبب ي از وجود او كرامت گراني د  ستيكه حاضر ن شود يم ي معرف  كاسههيو س سيخس  ،يموال
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 محتشم است  يجرعة م  كيكه به  نيرند را ب     مباش   كاسهيپر كن قدح از باده، ته  خواجه،
 ) ١٢٠همان: ( 

است.  خواجه يهابودن كاسه هيو س  ينظرمقابل تنگ  ي هنقطهاي رند نگريوسعت ديد و آينده
  اني. او به پا كنديكار بودن را از خود دور م است كه صفت محافظه  يارند به گونه  د يالبته وسعت د

 :هوده بر حذر استيب ي هايشيانداما از عاقبت شد ي انديكار خود م
 مانهيپ  ك ي حاصل هر دو جهان داد به                  خانهي خوش آن رند جهانسوز كه در م يا

 ) ٢٦٤همان: ( 
 هدف.  شودمي  دومين عاملي است كه سبب ايجاد اين تقابل  ظاهرگرايي خواجه و بصيرت رند

باطن و توجه صرف داشتن نسبت به ظاهر و    توجهي بهبيتقابل، همان    ن يدر ا  يي،از ظاهرگرا
جا كه خواجه قرار است آن  ديگويو م  كند يخواجه انتقاد م   يياز ظاهرگرا   ياست. موال  ات ي نيع

افراد تصم نام و ظاهر  برخ  ي ريگمي براساس  ـ   ي اسي س  يهنانيظاهرب  ليخاطر دلا  هب  ،را  ي كند، 
 : گذارديكنار م   ،ياجتماع 

 خواجه را ننگ است كآرد در قلم، نام غلام        كند در نامة احباب ما را ثبت نام    يك
 ) ٢٢١همان: (

و ذات رند با عشق پرورده شده و نسبت به    ري. ضم شوديم  دهيرند د   رتيمقابل، بص  يهدر نقط
در هر   ،دانديآگاه است و م. رند، زمانكنديآگاهانه برخورد م  گذرد،يكه در اطراف او م  يمسائل

مكان، چه سخن   هر  در  و  رفتار  ولحظه  موال  سته يشا   يچه  بجاست.  ا  ،يو  رندان    نياز  با  كه 
 : داندياز افتخار م  يي بالا ي هشدن را درج خوديشود، شادمان است و از خودب نينشمه

  اهل هوش   بينص  ي هوشيشد ز جام عشق، ب     در صف رندان، چه باك   ي موال  خود يب  ي شد  گر
 ) ٢١٠(همان: 

 مغان ريپ /خيش

نظام زاهدانه   : در ذهن شاعر، دو نظام متقابل شكل گرفته است  ، مي ابييدرم  ي موال  وان يد  ي بررس  با
اما آنچه    مي قرار داد  يها را مورد بررسنظام  نياز ا  تيدو شخص  ن،ي از ا  شيدر برابر نظام رندانه. پ

  مي زع   رسد يهاست. به نظر م نظام  نياز ا  ك ي هر    سيو رئ  مي عقسمت مورد توجه است، ز  نيدر ا
مقابل آن،    يهدر دست و مرقع بر دوش است و نقط  حي است كه همواره تسب  خ ينظام زاهدانه ش 
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  اتيو ماد  اتي سانمغان است كه از نف  ريهمان پ   اي  رينظام، پ   نينظام رندانه است كه سردمدار ا 
از جمله عوامل مورد توجه در ايجاد تقابل قائل است.   يادياو احترام ز يبرا ي رسته و موال يويدن

، آن مراد و  رياز پ  يموال   منظورميان اين دو شخصيت، ايمان قلبي پير و ايمان ضعيف شيخ است.  
  ،مغان  ري. پ كنديم   ييبه سر منزل مقصود راهنما  دنيرس  ياست كه اهل معرفت را برا  ييراهنما
است كه رند در   ييشوا ي همان پ  كند، ي م   اد ي   فروش»ي م  ر ي «پ  ا ي  خانه» ي م  ري از او با نام «پ   ي كه موال

 : نهد ي قدم م  يق ي معشوق حق  ي ه و در مكتب او در راه شناخت عاشقان   كندي خود به او اقتدا م  ري س م 
 شيرا نساخت همدم خو يكس   الهيكه جز پ        آموز   فروشيم  رياز پ ي همدم قيطر

 ) ٢١٢همان: ( 
برخوردار است و غالب افراد جامعه با او   يبالاتر  ياجتماع   گاهي از پا  ، مغان  رينسبت به پ   خ، يش

و و  دارند  م  ي ارتباط  ش شناسنديرا  اما  پ  ، خي.  ا  ريبرخلاف  ب  ياجتماع   گاهيجا   نيمغان،   ا را 
 :به دست آورده است مداري سالوسانهدينو   يمذهب  ي هاياكارير

 دام را   نيو در چ زيدانه را بر خاك ر          و مرقع نزد ما   حي و دام است تسب دانه
 ) ٩٤همان: (

 حور/ بشر 

. او حور را  كندياستفاده م   يي، با يز  ث ياز ح  ، حور  يبرتر  ان يب  ياز تقابل حور و بشر برا  يموال
ن  كنديمعشوق م  نيگزيجا را  برابر حور بس  دانديم   يبشر  زيو خودش    اريكه از نظر جمال در 
 ست:مرتبه انييپا

 نسبت حسن تو با حسن بشر نتوان كرد     كز لطف  يبه چه مان  يحور بهشت  يرب ا اي
 ) ١٦٠همان: ( 

 گريكديرا در تقابل با    ييبايو نظام ز  ي تقابل، نظام زشت  نيبا ا  ،قصد دارد  يموال   ،يطور كل  به
تقابل   نيكه در ا  ي انكته  نيترمهم  .برديبهره م   ز ين  ي چون پر  ياز واژگان  ل، يدل  ن يبه هم  ؛ قرار دهد

معشوق را به   ي موال  ايدر برابر معشوق است. گو  يدانستن آدم و پر  كسان يدارد،    تيدوگانه اهم
معشوق دارند،    هكه نسبت ب  يرا به لحاظ نواقص  يو آدم و پر  كنديم   يمعرف  يي بايعنوان نظام ز

 : رديگيدر نظر م  ي از نظام زشت يياعضا
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 تو دارند آشكار و نهان   ي نظر به رو                يو پر ي صورت است ندانم كه آدم  چه
 ) ٢٥١(همان:  

 شمع/ پروانه

گيرد و هم از دلالت هم از دلالت صريح بهره مي  موالي براي ايجاد تقابل ميان اين دو شخصيت 
و پروانه نيز همواره در اطراف   را بر عهده دارد  يافروزشمع نقش آتش  ح، ي. در دلالت صرضمني

شاعر از    ،ي در دلالت ضمن  هايش آتش بگيرد و جان خود را از دست دهد.چرخد تا بالشمع مي
و    داند يمعشوق م   نِ يجانش  يعمود  در محورِ   را و آن    كند ياستفاده م   ي استعار  ي شمع در معنا

 : رديپذينم ي به شمع خستگ دن ياست كه در راه رس يعاشق زيپروانه ن

 عجب افتاد مرا  يكه سر و كار به شمع         يچو پروانه گر افتم از پا ست ين ي عجب
 ) ٩٦(همان:  

تا جانش را   زندياز آن شمع است و پروانه آتش در وجود خود م  يبرتر  ت،يدو شخص  نيا  بين
  يبرا  يو كسب توجه معشوق را دارد و حت   ييجوكار قصد دل  ن ينثار شمع گرداند. عاشق از ا

فدا  كهنيا را  و دلش  جان  بزند،  در عشق محك  را  آن  كنديممعشوق    ي خودش  پروانه  قدر  و 
 : تا به وصالش برسد گردديعشق شمع است كه با تمام وجود به دنبال او م   يهدلبست

   امتحان، پروانة جان را  يفرستادم برا         آن شمع را روشن  مي تا شود دلسوز ،يموال
 ) ١٠٢(همان: 

 قد سرو /اريقد 

  كنديم  سه يمقا  ستند، ه  يادهيكه درختان قدكش   ،قامت خود را با سرو و نارونخوش  ارِي  يموال
درخت   نكهي پس از ا  زيرا  زنديم  ينيدست به نوآفرو    دانديم  تيرا در ارجح  اري   يقد و بالا  يو حت

  يدر محور افق  زين  ياتقابل دوگانه  كند،يم   نيجانش  اري شمشاد را با قد    ايمثل سرو    ي قامتخوش 
. كنديم   جاديا  تقابلدو طرف    نيشباهت ب   يهتقابل دوگانه ابتدا رابط  ن يدر ا  ي. موال سازديكلام م 

  ي با اعلام برتر   ، و سپس   كند ي مانند م   ار ي مضمر به قد    ه ي تشب   ق ي نخل را از طر   ا ي قد سرو، شمشاد    مثلاً 
 : دهد ي م   ح ي توض   ل ي تفض   ه ي تشب   ي عن ي   ، ي گر ي د   ه ي تشب   ق ي تقابل دوگانه را از طر   ن ي به، ا مشبه بر مشبه 

    مرا  ديبايرفتار م جلوة آن سرو خوش       باغبان   يندارم جلوة شمشاد و سرو ا خوش
 ) ٩٦(همان: 
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    را  شيبوستان، نخل بلند خوجلوه ده در           نخل مراد   يا  رهك ي  يبلند  ديجويم سرو
 ) ٩٢(همان: 

 كند: هاي شخصيتي را بيان ميبسامد و درصد استفاده از تقابل ١جدول 
 هاي شخصيتيبسامد تقابل :١جدول 

 درصد بسامد  مؤلفه  رديف
 %  ٦٣ ٨٢ زاهد/ ساقي ١

 %  ١١ ١٤ خواجه/ رند  ٢
 %  ١١ ١٥ شيخ/ پير مغان  ٣

 %  ٥ ٦ حور/ بشر  ٤
 %  ٦ ٨ پروانه شمع/   ٥
 %  ٤ ٦ قد يار/ قد سرو  ٦

 %  ١٠٠ ١٣١ مجموع  ٧

 

 ها سطح مكان تقابل در

از  هاست.  تقابل در سطح مكان  ، يموال   وانيدبه كار رفته در   يواژگان  يهاتقابل  ن يتراز مهم  ي كي
هاي  تقابلگيري برخي از  اي برخوردار است، شكلي موالي از جايگاه ويژهجا كه يار در انديشهآن

توان به اين موارد اشاره  هاي متقابـل ميمكاني نيز در راستاي يار خواهند بود. از جملـه مكان
 ي. و عقب ايدن. ٤، و صومعه كدهي م. ٣، و تفرجگاه ار ي يكو . ٢، و حرم ار ي يو. ك١نمود: 

 

 حرم /اري يكو

برقرار   اري و    يكو  يهواژ  ن يب  يقيعم  ونديو پ  دانديمكان م  نيتررا مناسب  »ي«كو  ار ي  يبرا  يموال
  يِمو  ي هكه مجنون شود تا سلسل  رد يپذياوست و م  ي دارالشفا  اري  ي كه كو  داند ي. او م سازديم
  توجه به آنچه كه  ا. باوست  يجا دارالشفا بكشاند كه آن  اري  يو او را تا كو  رديبگ  نداو را در ب  اري

 . داردقرار    با آن   كه در تقابل  است  هايي مكانيكي از  حرم  ،  گفته شد  اري   ياز كو  ديوان مواليدر  
االله   م يتر از حرم و حربا ارزش يمكان چ يه م، ي ها نگاه كنبه ارزش مكان ي مذهب دگاهي از د چنانچه

خورده است.   ونديكه متعلق به ذات پروردگار است و با نام و نشان خداوند پ  ييجاآن  ؛نخواهد بود
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آن را در    رد،يگيقرار م   يسخن مورد بررس  يكه حرم در محور افق   يهنگام  ،ياما در اشعار موال
گفته    ار ي  ي و كو  ار ي   ي هبا توجه به آنچه كه دربار  دگاه، ي د  ن ي. البته امي نيبيم   ار ي  يتقابل با كو

  يبه حرم، نافرمان  دن ي رس  ي برا  يحت   ار، ي   ينهادن از كو  رونيچراكه پا ب  ؛ است  رش يشد، قابل پذ
 : عاشق نخواهد داشت يبرا  يجز سرگردان يزياست و چ

    است  يتو سرگردان يپا نهادن به در از كو       است ينافرمان ت يدرت قصد حرم، غا از
 ) ١٢٨همان: (

 تفرجگاه  /اري يكو

.  كنديدر تفرجگاه م  ي از زمانش را صرف شاد  ياهپار  ي ذهن  يهافرار از دغدغه  يبرا  يشخص  هر
 گر، يبه عبارت د  ؛ ستي ن  اري  ي بهتر از كو  ستن،يشاد ز  يبرا  ي، گاهيجا  چ ي ه  ، ياما در نظرگاه موال

به سمت چمن  اري  يبه اشتباه از كو ي اگر روز يو حت دانديم  اري  ي تفرجگاه را كو نيبهتر يموال
 :زده خواهد بود ها سرافكنده و خجالتبرود، تا مدت ي زارو چمن
    خود خجالت است مراهنوز از روش        چمن  يبه سهو سو يتو روز ي ز كو شدم

 ) ٩٤همان: (
باغ و چمن  لياز قب   يي،هاتفرجگاه  ، ينظر موال   در هم داشته باشند،    يي بايزار، اگر زبوستان و 
بالذات نخواهند    ييباي وگرنه ز  رسنديبه نظر م   باي اند و اكنون زرا گرفته  ار ي  ي هاييباياز ز  يپرتو

 :را جلب نخواهند كرد  يداشت و نظر موال 
    مرا ي روزيگلشن به ف   نينشكفت ز ي اغنچه        رخت ياز سبزه اما ب گونروزهيچمن ف شد

 ) ١٠١همان: (

 صومعه /خانهيم

 است  يموال   يمهم برا  يهاتياز شخص  يك ي  ي ساقشد،    اني ب  يت يشخص  يهادر تقابل  كه چنان
اواحترام خاص   كه براي  ا  شود ميقائل    ي  نش   نيو  او  از شناختئ احترام  از    ي ت گرفته  كه  است 

برابر شخص  ي ساق   تيشخص دارد  تيدر  ر  رايز  ؛ زاهد  او  افعال  زهدآم  يي ايتمام  افعال  زاستيو   .
م  يساق  يهعارفان بستر  م   خانهيدر  ر  دهد يرخ  افعال  انجام    يهاكارانيو  صومعه  بستر  در  زاهد 

از    ي موال   دانست. ا يهمان تقابل عشق و ر  ز يو صومعه را ن  خانهيم  ني تقابل ب  توان يپس م  . رديگيم
معتقد است كه جنس صحبت و كلام او   را يز  كند،يم  ي زاهد دور يياير گاهيرفتن به صومعه و جا
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در ذات    ي فرو رفته كه كلام موال  ا ي با جنس كلام زاهدان متفاوت است و ذات زاهدان چنان در ر
 : كندينم يآنان اثر

 ما  يي اي صحبت ر  ا،ي به اهل زهد و ر      رد يگيبه صومعه ما را كه در نم  مخوان
 ) ١٠٧همان: ( 

 ي عقب /ايدن

. البته شوديم  دهي د  زين  يزياگريدن  يبه عبارت  اي از تعلقات و    يدور  ،يموال   ياعتقاد  ين يبجهان  در
سبب جلب   كند،يم  يگرجلوه  اري   كهنياو دارد. ا  يهعاشقان  يهش ي در اند  شهي ر  يزياگريدن  نيا

نميپ  ات يماد  ر يبه سا  يتعلق  چي ه  گر يو د  شود يم  ي نظر موال   يهش ياند  ن ياز پسِ ا  اما ؛  كنديدا 
  ،ي موال  يهشي. در اندديآيم   ديو آخرت پد  ايدن  نيب  يگريد  يهعاشقانه، تقابل دوگان   يزياگريدن
. دهد يم  وند يپ  ي ن يمحكم شده است و آن را با آخرت و توجه او به دستورات د  ي زياگري دن  ي هاهيپا
 :شوديم  ده يد ي موال وان يدمحدود در  اريتقابل دوگانه به صورت بس نيا

 فراغت، پا دراز   يكرد از رو يتا توان          كرده رو   يبه عقب يا اي كوته كن ز دن دست
 ) ٢٠١(همان:  

 :كنديم  انيرا ب ي مكان يهااز تقابل يموال يهبسامد و درصد استفاد  :٢جدول 
 هاي مكاني . بسامد تقابل٢جدول 

 درصد بسامد  مؤلفه  رديف
 %  ٢٩ ١٥ كوي يار/ حرم  ١

 %  ١٧ ٩ كوي يار/ تفرجگاه  ٢
 %  ٥٢ ٢٧ ميخانه/ صومعه  ٣
 %  ٢ ١ دنيا/ عقبي ٤

 %  ١٠٠ ٥٢ مجموع  ٥

 

 ها زمانتقابل درسطح 

چه است. آن  ي زمان  ي هاتقابل  يموال   وانيدمطرح شده در    يهدوگان  يهاسطح از تقابل  نيسوم
تقابل  يكه موال  از عقا  ي زمان  يهااز  اند  دي مدنظر داشته،  برآمده است    يهاشهيو  و  او  و ساخته 



 ) ١٤٠٤    بهار ،  سوم ، شماره  نوزدهم سال  ( اجتماعي خراسان    - مطالعات فرهنگي  | ٦٠

در    ي زمان  يهدوگان  يهاتقابلدر ادامه،    ي ذهنيت او از گذر زمان در طول تاريخ است.پرداخته
 شده است.  بررسي موالي  وانيد

 

 شب/ روز

.  گرنديكدي كه مكمل  دارند    يو ساختار خود، تقابل و تضاد  تيدر ماه   ،«شب» و «روز»  واژگان
ا  مانند   يواژگان از  بسته  باز/  زنده،  مرده/  خاموش،  تقابل  ن يروشن/  مكمل دست  كه  هستند  ها 

تقابل خواهد    گريلزوماً باعث اثبات طرف د  ابل،قطب از تق  كي  يها، نفتقابل  ن يدر ا« .  گرنديكدي
 ن ي سبب، ا  نيبه هم  ؛ست»ياست كه «او زنده ن  نيا  ي«او مرده است» ضرورتاً به معنا  يعنيبود.  

در به كار بردن تقابل   ي). موال١١٩:  ١٣٨٧  ،ي(صفو  »نامنديها را تقابل مكمل مدسته از تقابل
روز    امت،ي روز ق   اران،يروز    ره،يهمچون شب تار، شب هجران، شب ت  يشب و روز از متعلقات  نيب

  اني ب  يابر  برد،يتقابل م  ن ياز ا  يكه موال  يابهره  نيشتري. بكندياستفاده م  يدلان، روز شادخسته
ها مورد  مفهوم را بار  نيا  يوصل روشن است. موال  است و شبِ  ك يفراق تار   مفهوم است كه روزِ  نيا

 :است دهيمختلف كوش يهاآن به شكل اني استفاده قرار داده و در ب
 ز فراقت چو شب تار هنوز   اراني روز               ماه چو روز   ي شد از وصل تو ا ارياغ شب

 )٢٠٣: ١٣٩٦(موالي،  
   چو روزگارم شد، شب هم  ه يروزم چو شب س                    من     ي ماه روز  ي شد شب فراقت ا  تا

 ) ٢٣٣همان: (

 فردا  /ديشب

  تواندياست كه در مدت زمان دو روز م   ياتفاقات   يزمان   يهدوگان  يهاتقابل  نيتراز مهم  يكي
نوع از    ن ي. در اكنديم  تيفردا روا  يبرا  شبي شاعر در اكنون قرار دارد و از د  يعن ي  ؛افتدياتفاق ب

  ي هدربار  يدرست  يريگ ميتا بتواند به تصم  كند يمرور م  ودرا با خ  شب ي تقابل، شاعر غالباً اتفاقات د
مبحث را با    نيدوستان است كه ا  انتيخ   يموال  وانيد كاربرد در  از مباحث كم  ي كيها برسد.  آن
 :كنديم ان يتقابل ب نيهم

 خواهد بود چه بلا بم يرب امروز نص ا ي               بياست رق قيكه رف   دميدر واقعه د دوش
 ) ١٧٧همان: ( 
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 :پردازديم  ييمضمون غنا كي ان يدر آن به ب يكه موال   يگريد ت يب اي و
 ر يكه چه باشد تعب  شان يهستم امروز پر                      آمد سر زلف توام آشفته به خواب    دوش

 ) ٢٠١همان: ( 

 بهار/ خزان

غالباً بهار و خزان در برابر   شود،يدوگانه م  ي هاآمدن تقابل  ديكه سبب پد ي،موال   ين يبجهان  در
  كنديماهرانه استفاده م  ار ي تقابل دوگانه، به صورت محدود، اما بس  ن ي. او از ارنديگيقرار م  گريكدي

بهار و خزان   ي هدر تقابل دوگان  يقرار داد. موال  ي كلام مورد بررس  يآن را در محور عمود   توان يو م
  توان يكلام، بهار را م  يدر محور عمود  اي كه،گونه؛ بهپردازدياغتنام وقت و فرصت م  تيبه اهم

امروز  يساز نيجانش   روز يد  ا يبا گذشته   و خزان،  رفت  ي كرد  در حال  كه  ا  ن است  در   ني است. 
ساخت كلام او قابل برداشت است. كه از ژرف  شود يم  ده يد  اي دن  يدار ياز ناپا  ي نوع  يموال   يهشياند

است و   داري ناپا  اي كه دن  كنديم  ديكأموضوع ت  نيبه طور خاص بر ا  غ» ي«در  فيبا رد  ياو در غزل 
 :ديبشمار متيرا غن تان يامروز زندگ  يهافرصت
 غ يتو روزگار، در يگل رو   يگذشت ب            غيگل بهار، در  دميو نچ د يرس خزان

 ) ٢١٤همان: ( 
 كند: هاي زماني بيان ميآمار دقيقي از كاربرد تقابل :٣جدول 

 هاي زماني . بسامد تقابل٣جدول 
 درصد بسامد  مؤلفه  رديف

 % ٥٧ ٢٣ شب/ روز  ١
 % ٣٨ ١٥ ديشب/ فردا  ٢

 % ٥ ٢ بهار/ خزان  ٣
 % ١٠٠ ٤٠ مجموع  ٤

 

 يتون  ي موال وانيد در  يمفهوم يهاتقابل

نوع از تقابل غالباً در روساخت   ني ها، مشخص شد كه او انواع آن  ي واژگان  يهاتقابل  ياز بررس   پس
  يبررس   ي ساخت كلام موالروساخت و ژرف  نيموارد، ارتباط ب  يدر برخ  ، كه  افتد يكلام اتفاق م



 ) ١٤٠٤    بهار ،  سوم ، شماره  نوزدهم سال  ( اجتماعي خراسان    - مطالعات فرهنگي  | ٦٢

با يكديگر از واژگان    يابلكه مجموعه  مي ندار  ارتباطواژه    ك ي صرفاً با    يمفهوم   ي هاشد. در تقابل
 كه در ادامه به آن پرداخته خواهد شد.  كنند يرا منتقل م   يمفهوم در تقابل قرار گرفته و 

 

 يظاهر يهايي بايمحبوب/ ز هاييي بايز

براي بيان   شاعركه در آن  ابياتي است يموال وانيددر   يمفهوم  تقابلهاي نمونه بهترين از يكي
 نياز ا   يك يكرده است.    سه يمقااو را با ديگران    هاي ظاهريبرتري جمال محبوب برخي ويژگي

صفت   نيجا كه درخت سرو به هم در برابر قد موزون درخت سرو است و از آن  ار ي قد    يموارد، برتر
 تواند ينم  ،گاهچي سرو، ه  ييبا يكه ز  كند يو ادعا م  زنديعادت را بر هم م  نيا  يموال  ،شوديشناخته م 
 :محبوب شود يي بايبرابر با ز

 ست يتو ن ي از قامت رعنا ي سرو را اندك       ستيتو ن يبا ي چون رخ ز يچمن تازه گل  در
 ) ١٣٦همان: ( 

آثار نقاشان   دهد، يمحبوب را با آن مورد تقابل قرار م   يي بايز  يكه موال   ي ق ي از مصاد  گر يد  ي كي
كشور فراتر است.   كي واژه از نام    ن ي. البته اشونديشناخته م  ي نياست كه غالباً با عنوان چ   چيني 

آنچه   يموال و    است   رنگارنگ   يهاو نقش  يظاهر  ي هاييباي خاستگاه ز  ، رانيا  اتيدر ادب  ن، يچ  رايز
شرمساري  هاي محبوب ناچيز و سبب  اند، در برابر زيباييبه تصوير كشيدهي  ن يچ  نقاشانرا كه  

نقاشيبايز  رايز   ،شماردنقاشان مي مقا  رسدينم  ي به حد  ها يي  قابل  ز  سهي كه  محبوب    يي بايبا 
 :باشد
   كرد  واريو رو از شرم در د دي صورت او د      او اظهار كرد   شي پ ن يخود صورتگر چ كار 

 ) ١٥٨همان: (

 هجران /يصبور

مفهوم فراق با مفهوم صبر    اتياز اب  ياما در برخ  شوديم   دهيبحث فراق د  يموال   وانِيسراسر د  در
و فرسا بودن را با عدم تحمل  طاقت  نيو ا  دانديفرسا م را طاقت  جران. او هرديگيدر تقابل قرار م

وصال    يدرخواست برا  ينوع  توانيتقابل م   نيا  ن يريز  يهاهيكه در لا  كنديم   اني ب  ي نكردنصبور
دادن به آن    انيپا يكه برا  ديگويسخن م  يريغم هجران، از صبرناپذ  انيپس از ب ،كه چرا ديرا د

 . رديوصال صورت گ ديبا
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 جان فگار من كجاست  شيكه بود آساآن       وز غم جان كَنم  نه ياو خراشم س ي ب يبه ك  تا
 ) ١١٣همان: ( 

 نه كه خاكسار توام ي به پرسشم قدم           ي كي هجرت شدم به خاك  يناتوان ز
 ) ٢٢٢همان: (

 يعشق/ آسان

  نِيمضام  نياز ا  ي در برخ  ي وجود دارد ول  ياديز  يهو عاشقان  يي غنا  نيمضام   يموال   وانِيد  در
تقابل آن    نياست. منظور از ا  يعشق و آسان  نيو آن تقابل ب  شوديم   دهيمهم د   يعاشقانه تقابل

  ي لنخواهد داشت كه البته موا  يو راحت   يرو كند، آن شخص آسان   ي كس  به   است كه هرگاه عشق
 :كه فقط مختص عاشقان است دانديم  يرا موهبت  ي غم و سخت نيا

 نهال گرفت  نيدلم تازه ا  اضيكه در ر        خدنگ غمت   ام نهيرا مكش از س  يخدا
 ) ١٤٣همان: ( 

و از آن    رد يتقابل را بپذ  ن يكه ا  خواهد ي، ماستعاشق    از مخاطب خود كه همان انسان  يموال
توسط معشوق رخ نخواهد    ،گاهچيعشق، ه   نياز عشق در سرزم   يو آسان   ي آسودگ  نيا  رايز  ؛زدينگر
 د:دا

   ستياست كه در مملكت خوبان ن يمتاع  نيكا        مَطَلبَ   ياز عشق، موال  يدل آسودگ  در
 ) ١٣٦همان: (

  ان يو جهان  داندياو م  يهسبب شهرت و آواز  شوديكه عاشق متحمل م را    ييهايسخت   شاعر
 : شناسنديكه بر او وارد شده م  يي ها يعاشق را با سخت عشقِ

 ست ين انم يگر  دةي اثر خون دل و د         غمت   يكه چون لاله به صحرا ست يجا ن چيه
 ) جاهمان( 

 يغم/ شاد

وجود دارد اما در محور كلام    يياز محور و بافت كلام، تضاد معنا  ي دو واژه، جدا نيا  نيب  اگرچه
. رديگيرا در بر م   ي ترگسترده  يهو محدود  شوديتضاد، از حد تضاد در معنا خارج م  ن يا  يموال
از    ؛مطلق خواهند شد   ي كي تار  رند،هجوم آو  ييكه اگر به جا  دانديم   ك ي و تار  رهيها را ت غم  يموال

 :روز است ادآوريدارد و را به همراه  تيو فعال  ي سراسر نشاط و شادمان زين يشاد گر،يطرف د



 ) ١٤٠٤    بهار ،  سوم ، شماره  نوزدهم سال  ( اجتماعي خراسان    - مطالعات فرهنگي  | ٦٤

 نهد گام، كجاست  شي آن كه با ما شب غم پ       به ما همراهند   ه يهمه چون سا يشاد روز
 ) ١١٣همان: ( 

و    آورندپديد ميدر مصراع اول    ي را مفهوم شاد  » يو همراه  يفوق، واژگان «روز، شاد   ت يب  در
  ،دو مجموعه  ن يا  تاً ي كه نها  د نكن يدر مصراع دوم، «شب، غم و گام نهادن» مفهوم غم را پردازش م 

تر خاص  ي موال  وانيها را در ددسته از تقابل  ن ي. آنچه كاربرد ارنديگيقرار م  گريكديدر تقابل با  
ها  برخوردار هستند. او آمدن غم  يشتر يها از قدرت بغم  ، يموال  يهشياست كه در اند  ن يا  كنديم

و فراق از محبوب است   يغم، غم دور  نيتوجه داشت كه ا  ديبا  و   دانديم   يرا برابر با رفتن شاد
 :كند  ليو نشاط را دور كند و روز را به شب تبد ي شاد توانديكه م
 غمخانه رفت  نيرخت بر بست و از ا ي شادمان       هجوم غم چو در غمخانة دل، جا نماند   از

 ) ١٤٥(همان:  
 ي مفهومي است: هاي دوگانهي موالي از تقابلجدول زير بيانگر استفاده

 هاي مفهوميبسامد تقابل :٤جدول 
 درصد بسامد  مؤلفه  رديف

 % ٤٥ ٤٩ هاي ظاهري زيبايي محبوب/ زيبايي ١

 % ٢٤ ٢٦ صبوري/ هجران  ٢
 % ٢٢ ٢٤ عشق/ آساني  ٣

 % ٩ ١٠ غم/ شادي  ٤
 % ١٠٠ ١٠٩ مجموع  ٥
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 نتيجه 

در  تقابل دوگانه  تونيهاي  موالي  تقابل  ديوان  است.  مفهومي  و  واژگاني  گروه  دو  هاي  شامل 
ي شخصيتي، مكاني و زماني مورد بررسي قرار گرفته است. واژگاني در ديوان موالي در سه دسته

اي است كه كاربرد بسيار  ترين مؤلفههاي شخصيتي، تقابل بين «زاهد و ساقي» مهمدر ميان تقابل
زيادي داشته است. در سطح مكاني، تقابل بين «صومعه و ميخانه» بيشترين ميزان كاربرد را به  

زيرا صومعه مكان مرتبط با خود اختصاص داده است كه ارتباط دقيقي با تقابل شخصيتي دارد،  
با افعال ساقي است بايد  ي تقابل. در حوزهافعال زاهد است و ميخانه مكان مرتبط  هاي زماني، 

هاي محسوسي هستند كه خواننده درك كاملي  و زمانهاي متقابل در ديوان اتوجه داشت كه زمان
كه بالاترين بسامد را در ديوان او دارد، براي همگان    ، ها دارد. مثلاً تقابل بين روز و شباز اين زمان

ي نظام روشني  كنندهمحسوس است. در اين تقابل دوگانه، شب بيانگر نظام تاريكي و روز بيان
گيرند. پربسامدترين مفهوم متقابل هاي مفهومي قرار ميهاي واژگاني، تقابلاست. پس از تقابل

توان  است؛ به عبارتي، مي  "هاي ظاهريزيبايي محبوب و زيبايي"ي  در ديوان موالي، تقابل دوگانه
هاي  گفت كه هدف كلي موالي از اين تقابل، بيان برتري جايگاه عشق و معشوق بوده است. تقابل

لي مورد بررسي قرار گرفتند، يادآور نظام عاشقانه و نظام زاهدانه هستند  اي كه در ديوان موادوگانه
شود و قرار دارد كه افعال او در بستر ميخانه انجام مي  در رأس نظام عاشقانهشخصيت ساقي  كه  

 گيرد.ي او در صومعه صورت ميقرار گرفته كه افعال زاهدانه  در رأس نظام زاهدانهشخصيت زاهد  
 توجه كرد:  ١توان به نمودار براي بيان بهتر اين منظور مي

 هاي متقابل در ديوان موالي توني . نظام١نمودار 

 
 نظام عاشقانه                                   نظام رياكارانه 

 ساقي                                             زاهد 
 ميخانه                                           صومعه 
 روز                                               شب 

 

   هيچ گونه تعارض منافع در اين پژوهش وجود ندارد.تعارض منافع: 



 ) ١٤٠٤    بهار ،  سوم ، شماره  نوزدهم سال  ( اجتماعي خراسان    - مطالعات فرهنگي  | ٦٦

 منابع 

 . تهران: نشر مركز. ساختار و تأويل متن). ١٣٧٠احمدي، بابك (
(ترجمه فرزانه طاهري). تهران: نشر    درآمدي بر ساختارگرايي در ادبيات ).  ١٣٧٩اسكولز، رابرت (

 آگاه.
 . اهواز: نشر رسش. گرايي و نقد ساختاريساخت). ١٣٨٢امامي، نصراالله (
 (ترجمه محمدرضا ابوالقاسمي). تهران: نشر ماهي.   مباني نظريه ادبي). ١٣٩٧برتنس، هانس (

نامة  فصلنامة پاژ (ويژهنامه دو جلوه از هويت ملي ايران.  ). شاهنامه و خاوران١٣٨٨فر، محمد (بهنام
 . ١٩١-١٧٧)، ٤و  ٣(٢، فردوسي)

) احمد  امين  اقليم).  ١٣٧٨رازي،  تهران: نشر   تذكرة هفت  (تصحيح سيد محمد رضا طاهري). 
 سروش. 

 . تهران: نشر فردوس.سير غزل فارسي). ١٣٨٣شميسا، سيروس (
 (تصحيح وحيد دستگردي). تهران: نشر ارمغان.  تذكرة تحفة سامي ). ١٣١٤ميرزا (صفوي، سام

نامة دوره كارداني و كارشناسي زبان و ادبيات  مباني زبانشناسي: درس).  ١٣٨٧صفوي، كورش (
 . تهران: انتشارات فرهنگي مدرسه برهان.فارسي

). مدايح سبك خراساني و گرايش بـــه قطب  ١٣٨٧سروري، نجمه (طالبيان، يحيي، و حسيني
 . ٣٧-٣٥)، ٢١(٥، هاي ادبينامه پژوهشفصلمجازي زبان با استناد به شعر منوچهري. 

هاي دوگانه در ساختار حديقه ). بررسي تقابل١٣٨٨ميلان، علي (نيا، محمدامير، و دلائيعبيدي
 .٦٥-٤١، ١٣، ش پژوهشي پژوهش زبان و ادبيات فارسي- نامه علميفصلسنايي. 

. تهران: نشر آثار  آوران فرهنگي ايرانتذكرة اثرآفرينان: زندگينامة نام).  ١٣٨٤زاده، حسين (محدث
 و مفاخر فرهنگي. 
) ايرناريما  نظريهدانش).  ١٣٨٥مكاريك،  معاصر نامه  ادبي  محمد    هاي  و  مهاجر  مهران  (ترجمه 

 نبوي). تهران: نشر آگه.
) توني  صداقت  ديوان).  ١٣٩٦موالي  سيدرضا  چاپ  (تصحيح  تهران:  قوامي).  حسين  و  حسيني 

 مجلس شوراي اسلامي.
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،  زبان و ادبيات فارسي مجله  هاي حافظ.  هاي دوگانه در غزل). بررسي تقابل١٣٩٢لو، عليرضا (نبي
٩١- ٦٩)، ٧٤(٢١ . 

(نوذري، حسين ادبي.  ١٣٨٢علي  نقد  هرمنوتيك در حوزه  بينماه).  و نامه  فرهنگ  ويژه  المللي 
 .٤٥-٢٥، ٤ ش  ،ادب

 
 

  


